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AL ZABAEARIG G ~ ARRGEE GRS ik B art s
S B E OIS (5 gua2, gun2, guan2, lan2 %) ~ D RGE A BT & 09 Aib g
EENHEESS - SR UFIIRIG 30 N R E AT SO TR R T OB R
sTLbEg > BRI NEAGHENCEE - DURAE S HaE P ESB AR -

Gan [ BEEZAA TR  ap B - [EERREC - IZARAIER RS o SE DU
FIRER A SGE I RE RIS IR AR R SRS /bR HEFEE B R HIREE
i I ~ EE A - S IRAVAGE - BRI SR A PER] - SRS E ARt
BRfR - BIERE BN B IES - 54 FERENEEC - BlEMENEE 2 H
R TR R ] 12 IR AR T 3R 0 BB gun2, lan2 AN gua2 (FEEGERS) -
RO E BRI E G R N A

P AEGRRCES B AHBEPRIRE HARE A #useRtAm
FEHEAC T BUBEHIRRAS S ARSI s s B R N 288 H DB @ -
A = EEN MR TS SR AR B E T - BB - B

Bgtee © AFBfEEE ARG  ibEERRE - e Bl SERES
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1 . VA

Al &

FEFATIY F R R R > B L SEERA AR GRS AN PTG - 5
(1998) @ifeatats— NG BT it R AR - s = A
ail PR R o AR “BAFT” A0~ H ARG EAS > ile S & L
[y B -

AMFEA A BAEAN RS G ~ AIREEL AR aRE T ahss Rtk > AR aREn
" GRERE) RURRERGE S HREE R T S RN A e S DU B EES - iE#HA T
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IR ERES LS — A BEEEN TR | sEsEE S PR e qua2
T2 gun2 i T~ guan2 TR~ lan2 T TRA, B 0 SEAT—EERRIT > 44 )N
R 5 e HanEhE - HEHGEREMEE A AL » GEfEE S (referent) IFf » BETF
gL E S, - ° Goffman (1981) MZ2BH4LH# (participation framework ) {1 O’Connor
(1994 ) HIEEZZL (situation insertion ) & AN A7 Pt e BB S BLARS o

ia frnm S ARERHELAL T © BeAM e E R SO B R R SR /A P
PURE T ER ) BT 0 BETRER T T WUREEED » B DRI 2 N LA S B B
R I BE AR T ELE -

2. XEK = kR s 3E i Aot

BN N S B SR ARG RS S R EE - AEEE R R R A
7<°Biq( 1991: 319)FFHEREN) “f1” A BRI ( dramatic ) ~ I A1 (impersonal ) ~
MR (metalinguistic ) > HARYRTES FIEFRHI N ATt e S &
N > AE G = “fr” FRERH—FE > DIREER e IR e B i 2 B DU AT
H#M: - Godddard (1995) HHAGEFRZ A JTEE (natural semantic metalanguage ) Fafiff
FEHMEACE B — NIRRT (we) WERHRE (B2 GEHEE) - K N
HAE

FAE 1960 » Brown and Gilman HYRHEREFRH AR SRR AC AL ] RE S E T
FEH] (power dynamics ) FHE#SRFH{R (solidarity of a relationship) ° Wilson (1990: 46)
e RS BUA NG 7o EH A AGA R B H AT e SR 8 - [0 A
NVIRIAEEYIA > Bolivar (1999:68) B EBOAMERH “3” HYFRE - W BlE
{2 — NIRRT PR RN BeGE S s A - BT LA 1 PO R R T — 2
WORABOE B B I Ay AR5 a - R H C PR EE ARG 25k o A
PR BORT B BRI - 55 7RSS AP Se& A — AR AT A A 445
KFGH L - Kuo (2002) HIFEMUKRLAEMIS R 4w a bR S EaaT &
HYER AR AR I (RS S 1Y /A - Winchatz (2001) FHIYEFEREFEHE A
TR &G Sie AE/ABHBUE NS HIE « MIREFS Sie 5 1 Ml & &R 73022

d

i

R AR TR ARIE R LAUERESE - DB IR BT B RSB — AR AR B
DIEES [BRAE -
P Gun2 BHALE  guan2 BEFE -

AR iR ERHERR TR GRESEAS) - BLRFR “fRT RHAGT R -
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N BN IR R ~ PARIIAR R ~ AGGH ~ Bl ~ &5~ TEAE ~ INL5E5E - Fasulo #]
Zucchermaglio (2002 ) /£ AH—Z A Bl sk B IG B e Th 2 — AR aiY
{501 o AT S — AR AAARAAE LLA H B AE A (self-repair ) ~ EEEHEAE (word delay ) -
A E#E ] (metaphorical work ) £ []3% © Xiang (2003:489 ) FLigHesffISE R EENIE T
B PRI ARG B CH S (A A D) AR FEEUA A ER 2BURER] -
HAth A R EEEE AR EIRAZE R 22% Chu 1998 » Li & Thompson 1981 » Li & Zubin
1995 > Tao 1996 & - L34f i 1998 ~ B 2000 1 5% 2003 HiH t-am s amtHRAERE -

Goffman (1981) Ky " Z22EiZUkE | RASCE SR HERELME - " 280408 | SRAYE
— ARG — RS ELEE T RS SRS BN B R Bt e RS
AYELR - (e NI RRINY FG FEARE > b ast - BN R A B arl 58 FH R s B B
SE St T EERER S Ao R HYReRE o EEah e R fRRC - R 5
AN~ B “Bdf” ~ 5 $5H O - # s BEERG H Pre rang.

B2 O’Connor (1994) {ERFFEHEAL “T” Fl “you” HYASEHI I » $2H T IS EE44HE |
FURREE « R “T” F0 “you” WA =FELIRE - 43l F PR ( self-distancing ) ~
A Cother-involving ) ~ FIH I (self-addressing) ° " FHEEPR | FRAER
AR QR ES A A NS HEEEEE A  EAK E IR Y R 1y H PPk
R T B S Wl 0 2 i e e e R AN T e o N B 4 N = e
U K BRERRBILEEEE S SRR IR e 2B -

AL A BAEAN S ~ DA aE Hah sk S Tt o & e B R E iR,
REAULT IR ~ IR~ BE RS ~ S ~ ARz - YRS - BERENSESE o M
BER T AR ~ 25 - RSSO - EAT] ~ BEFRE ~ IZAEAERINESE o Sk B
FERBUJLTFEA—H B TR = AR RSk IR0 g B — i AP/ NEF » K
AL O ARHES HIRTEDE Pk o

SCEEAR I EARACE LR IR 5 NS SRR e AR A 1935 By — il A&
A5 ) - FEERAY 1950 R (RAIRRIDLA) o SREEF A 1987 1Y (i
FIET )~ DURGRIERIeAE 1999 AEHARRY (PapBsenpd ) DURS/ESL o s (Bl s R
e~ AT SR N T TR s3G5 BRI EER 280 > AT LR - 558
I F2S STE AR ARERE AL » AR A IR « A B b E e R
BENNSE T ZEMA AR o G TLPA (1998 4F 1 H 9 HMfi) -
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3. ‘& ey Ak

S RE RIS AR LUR » 2R — AR G R R S E A S R A B
2> PRSI o CEAPRHIERGE S (code switch) HRp SRR ARG > At
FEAYIE PIAIRYZR— « ZHEMTER] lan2 T8,/ BAM,/F B RS > 5 50.8% >
FIAE: gua2 “B > 43 40% » e/ DIRITE gun2 ‘o, 3 > Wk 0.6% © DUNFRAMTEr kA
KE gua2, gun2,' lan2 FEFOR TR ) I « FRRMSOTREL 2 18 » BATEEIGRE T
WAL 2T - Al ~ [EERA ~ 128 FOFEEREES o SEVURIAT #5 H AT IR
WUREErLhi - ARG ) DU R T AR > IR ASGE AN A RIS
B > BB NI ARG - A VI~ AN e

K BRERERP - AR R HEER

F— ANIRfEWE | gua2 gun2 guan2 lan2 lang5 g
HERAER (R) 205 3 13 260 30 511
Horkh 40.0% 0.6% 2.5% 50.8% 5.9% 100%

3.1 «p AR %

Tan | P BHIRE R U Zap@ % (propositional use) - HATEHA » HLT
B $58 WM mEiple -

(1) gua2 si7 tai5 uan5 lang5 ‘P it-=1H N\’
(2) gua2 beh4 ching2 kau3 cit” e’ ‘FREGEH—T

;e R R BRI o T FHAERT IR REAT R 2 sy AT IR 22 I R = 25—
M B faHAYE gqun2 > BEISZCVERENRAY AL - 2 FIAERURRIRESE > SRS TS
HIEaE CHEANKIRL )38 KRG ...gun2 m7 1ML > gun2 m7 KWL > ARMBERCES REHT ... o
LAy “gun2 m7 JED TR T - AFKAVEL ) > BTSSR > gun2

" AR (2005) [HISERT | B ARG /qua2/ B HTZOTHBINGR 0/ 2% » BEHEY
52 fguan2/ Fiff  (EAEA M (LIRS ) SEEE A TS o AR
W FTLABEE AL T /gun2/ - Gun2 {ERMIOSE TR =X -

R SR AT S S -
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SR =20 SERAT IR - )0 S FURF € BRAEE Y s AT FLARA SRS BRI (3)— (5) -
B (3) By e — A A T A AR IE% F BIIGE - AT F [ e S -
B (4) AT NRIEERE— R - e AET e — LR > MR i35 1 - DL
E(3) ~ @) RN —HRYEES A B S 2L« B (5) BURREN B HAZFTERY AR -
iEfRiEAE A S Gk - B ZETRian ity - ARIC > i S DULER @l sk -
B ER <3 e > MoK KRZERLA R IRDUAGRGLE - SE 2 2]
“H BT SE R  FAHERLE A PR AERSO N N B
i fE R o

(3) I: gua2 cail iaN2 1i2 si7 gua7 te7 lai5 e a° | “FREGER Y MR
F: bo5 la” , gun2 tui3 tai5 pak4 lai5 e’ la” %W > FEEILE
(4) ai3 mng7 gun2 kiaN2 ‘15f9E 501
(5) tai3 tai3 beh4 tau3 iong7, be7 sai2 kong2 m7 ho2 ‘KA EE » IRAA AT

3.2 B EER

FIRBEHAIT T SEE AT 58— BRI T 38/t R E 2 fixed
expression) /& — R ABITEI R o W IER RIS - % Mg
SR » % gua2 piang3 a” VI, T~ gua2 le”) B > gua2 lin8 le”! TR -
FEAIE TG -

(6) na3 e7 anl nel, gua2 piang3 a” ‘EPEEsEks 11
(7) tai3 e7 anl nel, gua2 le | “EJFErEke ? w1 -
(8) piakd ki * a, gua2 lih8le ! “ff% 1 | Fgimgy 1 °

Pieg (6-8) #H “H MIRIEREAATORIEE > Bl (6) [y “IK piang3 a”
ANEERAIRE R s > B (7)) Y gua2 le”)” KT B (8) HY * gua2 lih8 le”! ™ HIHIRTE
AR ARFAT AR > 35 S b R A B S PR A T - S34h— Tl
ERbAUE R BN ERIBT

9) (li2) ka7 gua2 ki3 le” G HaiWl 5 RERCHS
(10) (1i2) ka7 gua2 kue3 lai® “VzFSHGHEAR 5 REHA’
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{EREE T > GEMEEE AT [ + #63k + alieh] AURSE > SEIRHY A AR
H R AEE AN o AR R RS s o SEERSRE TR T - AERET L
PR T S i e wE o R 3 R T - ARiia i ) UUE— i E S gJR IR
Ay o AERfie b o LB (10) (1i2) ka7 gua2 ((FRfa3) MERGEITEG - HIGA
HABZER > NSRRI - FRGA 2 Edlah A a gl A A1H S
/N A > B ELIERY LA s A R RER T B AN & HE (el 4 20 AT DAL IR
KERIEFL (camaraderie) FEa £ o JERFREES# 2 b FOTEASHYIRTE - ATLUH I 1
AR R - 7261 (6) 2061 (10) MYREERA=GE - UIAEE T - RIERAEH
RBHE < (ST  SELEINRAT “RAE MHIBL Wi A RS U R
FRELT REAMS ERERY 2 (U 8D - et » i@l agigar-m il “Ha3” AR
e ey " EPME, (agency) e

Sy FSERE A B SGE S > NEL M ROBIA)

(11) gua2 cu7 ngoo2 kai3 siau7 ‘FEHIKSHT
(12) cinl ciaN3 m7 kaN2 ool peh8 thuilcian3,cinl e5 si7 be7 bai2, gua2 ko3 lin5 e7
hah8

“EIAESEEAERS - BRAAEE  SEEARY IR
(13) sio2 ti7 gua? ti7 cial sueh4 bing5 cit” e’ /NEIRAEILHIH—T

e kA RIS AEFORaA > Forp ] (12) WIERFFSGEE - Al TGRS gua2 ko3
langs > BE M “BAN" > HH “BAN” Rt A ZGHA - 1R E(E - B (13) By “3”
LIS - el (3D 7 ASUERRRT - BUERYL - JamBERn AL - FOEEE
LI o SRR R AOR T3 o WSS s e R AT T B
TSRS » AEBAERY HURS ARG S R SR - B “fE N ARSI 5
Y S S IR ER — AFRFE UG > RS - B AOBE At - H RS [T e RSk
ROR - PRAE SRSyt © TR TR | JER R 2 ) B EmZ T TR, -

3.3 4%

IR RN —EATERANY T AEREEES , #0E Lyons (1977:88) FrEHRYIRHLEIA
i (non-canonical deictic use) - HELEH » ABIHWHFIN T HWH LR, 41—

B IE AR BRI T ERE A -
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(disagreement) HYHIEL o SIAEBAMIEHEZNE - 4 M (14) 1 (15) BB

(14) cel sia7 hui7 ti7 anl na7 ho2, gua2 kam2 e7 ki3 thaul it & iEZ50F F (A
) EgEf
(15) kong2 anl nel, gua2 beh4 an3 cuaN2 co3 ‘F#aks » T (M) BLEREH

NS

BATEENZHEN B g5 A B (14) AjriEdRaian# e <5 il
MR AR - AT Rz -
AtEmHI NS (L EERE - AN IMar o RER > SREhE . B KPR A Y
IRDL » SEfAElIRF R ah 7 ae S it » T AR A ACE 4 - G thaliig Lyons (1977:579)
FITREYELF RS (deictic projection) < fiI] (15) Ky “F&” fRAHE—MEARRL @ G2 H
HTERR A TR ETC SEEBUN I & SUED » Bah# e T LIEET - i
YRS SE R - dOREE » BOEHZEH R B I - AEERE iGN T Siah#he
TEFE AT HE B R T B > RIS NI b2 8 % RS (intimacy and solidarity ) o

3.4 EEL#f

SRVURTE —RRRERS  E MRS T IR ) RO IR R RS — 20
(N E— S8Ry - B8 F AR 8 AdRnIA - e —dEn A R
HNFEfE AT H C - dathstas - MERREHER SR E H C - (BN <8 - 1
HI G2 “ORIR ~ il /s ~ lan2 “BAPT ~ lang5 * NZ8° S5 o AEHIR ~ il ~ Bef ~ A5
HA HAFIRIRE SRIRE HZIRE -

(16) lang5 ma7 m7 cail e7 anl nel a’  \FHAFLEEE G R

(17) kio3 lang ° m7 cail beh4 an3 cuaN2 ciah4 ho2 ‘W N\ AHEEEF I
(18) lang * chui3 khi2 thiaN3 < \5Z Fi5%8"

(19) siang2 u7 hit4 le7 bi2 kok4 si5 kanl ki3 ‘HEEAGIGRTZE |

& FHE R langs N A58 - BilR) (16) ] (18) Jl langs “ N/ N5 2

T 534 —FE "[E#EAE . (anaphoric use) RIZFBAFRMLZ I - BIAILL FHYAT- -
YA MREEER - FEEER - RRIERER L
FEAE LA IEUE FE AT ERHY - IRMEIRAY -

ERATHIEAE Teua VI (3 + BRd + fR) o M T Vgua (R + Bia + $) o FIRFEGEEM
HEREAVH R o BRI AERMA SRS RER T IR R R - 3 — (A A RIPERE -
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R B AE R AR » langs * N IS » 20 )& — T2 MR iENE -
PERFmE 2 F Em > EEAB (16) 1Y anl nel “Ef%” FEZ AN —LS - G A
NFFa i s h et i - (B AR FE B ER Ry —HiRis =0 R
Eh NS ARSI - mfla) (18) HURREE &AL/ TERBRIEAK » #if] langs
TR NEE LB AN it (1984:219 ) FERREN AR AW E FisalR e 21 T 20 NE R 22

TR TSR R TR e AR ORI -, o 8 (1997:40)
1E (5 ~ FEEEROAGET] ~ FER BT ) PoEIEEEr T IR TS ARBE OISR R
FHEF AT N 58 e W NAEAHUE R » 317 > SR En DRER ] L - 2 (1985:93)
{EamAERETR AR BT AIRER © DIBURIIEE R > " A b T3, Bt
Hiff H7 8L < Bl (2000 ) FE2E Holmes (1992:173 ) “Zik =i 5 /3 =i (subordinate
groups must be polite ) HYETEARIFEHE S (HEH S -

Bitg (19) 540 —H “3” B - R IRIRE S A4 a <HE” - B2

At RAAREIZER” HEES “PIRRREIER” — A MEERI ORGSR E £ -

(20) sng2 u7 kau3 khui3 a; lan2 e5 khong3 thoo5 io5 ma7 ingl kail ho2 a® ‘B
T B 2R AT T

(21) lan2 na7 bo5 co3 tioh8 ho2 a* “FFRA MGk 1

(22) guan2 long2 bo5 anl nel ne” “IR[TANIZEHEE

R BT ZkEE TR R DUR lan2 B¢ guan2 > 4414A) (20) -(22)
FiR o 2% 2 BURERMAGTRUR lan2 AR HHEEER < f] (20) B2 Eiiah-andkny
i lan2 “FRAM” REEEGGE A A HERR - BURMIRIFE R =2 < 1“3 2R
“EB T DIRRAGEREEIRFI SR o WA T > Wl (21) > EEEEN lan HEEIEES
s LR ARG 77

B (22) SR —FERE > SaiEEaie B (') A BGE a M EF S
o TR VAR » =022 - VAR (A Jeds) G Elly - HIRF A %G
SAEAFAEANTI I - RERTHEE ISR - MY guan2 “FAM” E AR ERGAE
AR — (A > BEIRFYS guan2 0T lan2> ] LI R guan2 A HuFEEEEEH (inclusive )
FICUFEREGES (exclusive ) WERETE © JSfEHIAAIREEZRTIERR - 41 (22) > A%
ERENETT DGR RS BB GRS - B Ry R st 2
R T ki > FHE RIS LA DR B e H CRY AR TR > WIREHE
AR FEI R AOSE > R —E SEEBANLL - Xiang (2003:491) {E#IERHEREFI9E 208 201y



53EW TR, B -ABESANERREIEEER 117

i 1 HOEH R A A 2 ARG i T Y 6% (collective opinions ) - Hsieh(2006 )
IIELLHEHERE S ASRER BN ] E Rh U A BIREGE B (holism )~ RIERARE
A RO(ERSE] (individualism) FIRESEANEIRY RIS o B IEH > lan2 BB
HEAMPTRGEERI—2RLL L (50.8%) > FeoraRBLG I EREI I05 -

(23) li2 a7 m7 cail e7 anl nel a® ‘{5 (F) HAHEEE S5

(24) ui7 siann2 mih4 inl anl nel, inl ui7 li2 cunl tiong7 inl ‘{1 TEM"E4: » K
fx (%) gEAMT

(25) gun2 hun3 lian7 hak8 singl cinl lan5, cue3 au7 u7 tioh8 mia$, li2 tioh8/toh8 kak4
cinl huaN1 hi2 “SelFEFVEA AT » BRI (KRR

5 = HEEEREERE IR L2 iy HE S iEEs# H O e Bty (23) AMifi4) (16)
b 17— 2 - —fli ] lang5 At » HAMER - —FRAY - MERFERIRE SRR &AL - H:
s AL AN < JEfE “ERCHIRI Y AREAA T e E i ah S e A S R e A B B
e EIRE HRITEDNL N AT - G Rr ESS B RIRTEE T ~ ke ~ MBI E - 6

(23) L2 {ERER 28 T langs WIlGZE » LU AR ~ B3 i ai il < 38

B BRI IR LS HH AR TER AR BREGAE— TERBRII A - IR A IR
12 iR iE& W RGBS E B TREE gua2 3 bR EERY S gua2 a7 m7
cail 7 anl nel a” ‘A ANHEEEEAEP < S5 MFEBEERS 2 5 i B R &t (Buia)
23) BCREHIERD () 25) RORFRE - Bl (25) WIRSiREE [5G + B0 1] > i&
IR Ry i G A S A ST > B et B DARS 8 L SR Pt » P&
PR FE LR AU sEN% (addressee-oriented strategy ) “f7 REUCH O “F&
HARIEANTL) - SRR ES < -

TELL ERyETam T RAEBERS AR AR R > KRS AR (anf] 16 71 17) ~ K5
o Canfl 18) -~ JAEMAR (ANl 23) ~ AEIIEAEES (W 25) 55 o F2 Mk
MAtE—FAERR T3 Bt e ES -

4. "H e Es

NRIFRE S S R A& RS H I BB AR} (Myers-Scotton 1993:85) -
Rt T DABU GRS 2 e i A RS PORES R > S el S5« I
ek AN FIEE S R T B A AR AN A R B C Rt el DURGEEEEEE C
FIAS NESBR HC BLSIRETE (Myers-Scotton 1993:111) = S L EMETamEAM AL -
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HE L R~ R (M RIS TR (RERE) RHEEEL > EEEEEEA
TR AN H R BT AL AT AR 2 H O e bk 3miE H A AR 1Y
REIE ~ mhEradlE ~ SR -

e AlEEESGERHE S 3 I o B84 (25) o SELE RS - NS
Ty o ke EREEERS (R o BlE) (23) HURRGEE& A SRR - FTLARR (R~ -
iaftk 4 Kitagawa and Lehrer (1990: 740) FrZoRiy » Heafify “you” FIDUHIZEEIEIRERHY
FAFNSFEEN > T RERE B N 2O E LR AT FH B AR T T s i 2ot -

BAM=IgE gl — T~ O’Connor (1994) " {EHE4AE , HhE—(8LhAE - Bty (23)
HURSRLE T AR (1 2HE H R E RSGEEET A T2 O’ Connor FiTRE " H
PR ) BUERE - INFSEEL B RGAAER H CBESH A% - Blh) (24) RUEREE AT
FFEwaE R AGEE O o e MRS A A U A ARER - ekl
H CAE R A AR5 A > BB BRI - SR > M Safabiel 23 S
E ARG WERIAEHBES (24) 2] (25) BT > Bah-EERE H CAY R AR H
R ACH 2Ry B HIORI RN D SR T H 75 L ke AT AR AT IAE O’ Connor
(1994) 1y T EBELeA ) FHI0_ERIEL > WaiEal - BEAEGRE AR 2O 2
Atan e H RES LU H HIIR I LhRE

HAgREE > "H A ERSGEAII A > R A e SR A F R
R = FES S ENISETT o nTDGERE GBI - DUSIURTERIN S » #ah &
LIS BT - B ORI - @t SEAFH ~ T 0RIBEBITERIRTAE - £ Koike
(1989:191-92) Fer » AR P AL EE L B2 s B A > st afleae e Febot - &
FHZ M IIRE S DIRERE AT LAFE R -

HERG AR » AEE P " e, B AEE Y {ﬁﬁ/i%fﬁfﬁ s Lyons (1977:88)
Fifey T HURIAYECRS T ) (canonical deictic use) [ E R AR R A S
(Fl6-13)  VZIBRYE RS (A1 14-15) BDJ:,’%%%%E’J%%%% » Iz
& Canpn 14) ~ EEARAC CABT 23) ~ s ABRE (B 16 M1 17) ~ NI H
o xE A  J TEAYZOSGH I RE Sy BRI Ay IR R Rhaf PS4k 8
Tﬁi‘%&%aﬂ’]ﬁﬁfg ACEE TR ~ BB ~ TR ZGE ~ ST R e
HIRA LRI SRR ~ BEEA L 55 -

Syl AEERELE T3 SN AR R RIIGE EE - cE RS AT
{ERGTRGEE T3 WIRTEmATH RS -
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5. b SER i EPY T &

xa BT LA _E RS RE AR i Rh s — (e L - & W e B PR G 2N
TR T3 W] > B — AR AR TR 5 el - ftk P OBl =L
A T B
BAFTBZ G SO NS (ERERIEEE ) ~ CAIZROOLAD ~ (PUEAYF T3 )
Py ) VUi > o CRrZauf ) AT (BBl ) i - $ER1LAAE 1935 55RY
C RIS ) BRI T — R AR A S H i > /Nt et -
FRIEAE > WG AR E 0 T GRE CR 1995:18) » FH{TEFILA: 1950 FERY (1]
BRI SE R amEREA A2 > EATIRE LG RR/ING © DUR BT ERER
I CRIEZ L) F BRI BIZGE R AT I o (PUERAYFTSET ) BRI
SeAEAE 1987 SERAUHR/INSE > ol 5 8 e AU B - WE T VR R O
FERIYEE L B G EER MG BRI - ANa iR A GRENIEERER R3S - (f
B S ARIRREO A 1999 SRHRIRTR/INSE » VR4 BT by <755 ha APl B Lt
PEREAE B 2 e - MR/ NHE RIS BRI Ti sy » —aHa e - =AUt ) i
PEATAESRA gt e itiatas - S Er R e » GrErFiimSEES -
CEFERIILE ) BUZE— N 3 > Horp sl 7 =2k e > & BT
HYRRE » HB R (Rl SR — AR R B I LER s s - bR <3 B9
A A 13 RHE 08 S KRED P WER=RFTA  E VIR < B
U RO AR AR

F ARECE R — NIRRT R ATR

H— NFfE s ¥ I/E| e TR

—{E G E 94% 0% 6% 100%

TR 86% 10% 4% 100%

e S AR TN 52% 8% 40% 100%

Py L 59% 17% 24% 100%
(26) kit MHAEWERE © k18 b tiam chia 7] - PreseadZnest o (I
(27) SFEFGHAZGE Tt > khah i > BuE Rk beh ka (RGEZE o ) (AT

PN

(28) RUSMEBIIERL - LU HE > I chia » HZET > G/ m %2 koh 257 > 5k
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{21 tiam H¢ chia > koh I ng LREH MPLF LHGF L7 > ng EEIRFAR > 7
e ? CAIZIIA)

(29) Flarras © A HRELCI TR IR -t m 2P 85O beh I | [HE beh 55
O - (IR

(30) FEFRCITL ti HIEREE teh FEITHES > teh ZiBeHcEr B (bok-hoe-hak)e SLA By I &
il ka ot © 3 beh REEREAC > IR AT i leh » LU ZCHY | THT > L
ff mB AL o (AP

Bt (26) F1(27) By “Pr” &2 Ty rESE > FUEBIR) (26) BURREE A 20
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‘I’ in Taiwanese Southern Min:
The application and social implication of
the speaker identity

Shelley Ching-yu HSIEH

National Cheng Kung University

This paper studies the referent pronoun ‘I’ (the speaker) in Taiwanese
Southern Min, including its semantic applications and social implications, with
spoken data recorded from twenty different speakers, on different topics, and in
different settings. The referent ‘I’ has at least the following forms in
Taiwanese Southern Min: gua2, gun2, guan2, and lan2. It has four distinct
usages: propositional, fixed expression, and two kinds of non-canonical deictic
uses. Propositional use is the typical reference to the speaker; when using ‘I’ to
mean ‘I’, e.g., gua2 si7 tai5 uan5 lang5 ‘1l am a Taiwanese’. In a fixed
expression, '[" can be used as an interjection or to express surprise, such as
gua2 piang3 a’ Non-canonical deictic use can replace gua2 ‘I" with li2 ‘you’,
il ‘he/she’, lan2 ‘we’, or lang5 ‘someone’ to refer to the speaker him/herself
by appealing to an addressee-oriented strategy. All these usages are integrated
into a complete ‘speaker identity’ when the speaker intends to show humility,
objectivity or subjectivity, emotion, or power, or give an implication, shun
responsibility, etc.

In addition, male speakers are inclined to exercise more propositional use
and fixed expressions, while female speakers tend to adopt more non-canonical
deictic use, which shows male confidence and female subordination in Taiwan.
Furthermore, academic articles written in Taiwanese use ‘I’ much less
frequently than do academic articles written in English. The intention to
humble oneself and not stand out is a Taiwanese cultural feature.

Key words: first-person pronoun, referent pronoun, social deixis,
communication, Taiwanese culture, literary language




